1028

B PHILOLOGICAL SCIENCES H

VIIK 81 42

@I'bOY BIIO «Tsepckoii cocyoapcmeennbiil yHusepcumemy, Teepwv, e-mail: ivponomaryova@mail.ru

HNCEBAOKOMMYHUKAIIUSA KAK PE3VYJ/IBTAT HAPYIIEHUSA
INPUHIIUIIOB BEPBAJIBHOI'O OBLIIEHU

ITonomapesa U.B.

V3ydeHne nponeccoB KOMMYHHKAIIUH MO3BOJSIET OTMETUTH, UTO JIOOBIE HAPYLICHUS BEpOAIBLHOTO IOBEIe-
HUA BeAyT K HOPOXKACHUIO IICEBIOKOMMYHHKATHBHBIX MPOIECCOB. Llenb HecnenoBaHus 3aK/II09aeTCsl B BBIIBICHHU
IICEBJOKOMMYHHKATHBHBIX OCOOEHHOCTEH IMCKypca, IOCTPOEHHOIO Ha OCHOBE €CTECTBEHHOIO JMAIOTrHYECKOro
oOmieHus, Ul ONTHMU3ALUK PEUEBOTO B3aHMOIEUCTBHs. VcIonb3yeTcst MeTol CIUIONIHOI BBHIOOPKH M KOHTEK-
CTyalbHBIH aHanu3. YTOYHAIOTCS OCHOBHBIC MOHATHS H KaTerOpUHM KOMMYyHUKaiuu. HecoBmazeHue MHTEHIMI
KOMMYHHKAHTOB, HEPaBHbIC CTAaTYCHO-POJICBBIC TO3HIIMH, HECOONIOACHHUE PUHIIMIIOB S3bIKOBOIO 0OOILIEHMs, Oec-
MIPEIMETHOCTh PAa3roBOpa, HEUCKPEHHOCTh COOECEIHUKOB, HAIGTIEHHOCTh Ha PO3BITPHINI, ITOABOX HIIM KOH(IUKT,
HaBs3aHHbIN XapaKkTep KOMMYHUKAIUH, HEIOBEpHE KOMMYHHKAHTOB APYT K APYTY MOAPHIBAIOT HOPMATIbHOE, TOIHO-
IICHHOE OOIIEHHE, JIENAl0T ero OeccoepKaTeIbHbIM U OECCMBICICHHBIM M PACCMAaTPHBAIOTCS KAK OCHOBHBIC TTPH-
3HAKU IICEBIOKOMMYHHUKATUBHOTO obmenus. Ha npumepe mpec C. bekkeTa aHAIM3UPYIOTCS CIIy4ad HapyILICHUS
MIPUHIMIOB BepOANbHOTO MOBEACHUS, BBIBIAIOTCS (DAKTOPHI, KOTOPbIC MPUBOAAT K KOMMYHHKATHBHOW Heymade
U JIeKaT B OCHOBE IICEBJOKOMMYHHKaLUHK. JlaeTcs onpesiesieHHe MCeBIOKOMMYHHUKAIIMH.
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Communication process learning allows indicating any verbal behavior infringements leads to
pseudocommunication process forming. The research aim consists in pseudocommunication features determining
of discourse, built on the basis of natural dialogue communication, for the purpose of interaction optimization. The
method of total selection and the contextual analysis are used. The concepts and categories of communication are
considered. Communicants intention uncorresponding, unequal status and role positions, non-observance of verbal
communication principles, conversation emptiness, communicants in sincerity, purposing to joke, trick or conflict,
forced character of communication, communicants distrust to each other destroy normal communication, make it
uneffective, aimless, unperspective and are considered as basic signs of pseudocommunication. The author analyses
instances of verbal communication principles infringements, different factors that cause communication failure are

considered (at the example of S. Beckett’s plays). The notion of pseudocommunication is determined.
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PedeBoe oOmeHne mpeacTaBiIsIeT COOOM
KOMIUJIEKCHBIA UM MHOTOYPOBHEBBIN Ipolece,
OXBAaTHIBAIOIIUI Kak MHHAMYM KOMMYHHKa-
THUBHBIM, IEPUENTUBHBIA W UHTEPAKTUBHBII
acriektsl [7, c. 30]. PerynsaruBHast u QpyHKuu-
OHAJIBHO-POJICBAs JIEATEIBLHOCTh KOMMYHHKA-
TUBHBIX [IAPTHEPOB ONMPAETCS] Ha COLMOICHU-
XOJIOTMYECKUH MEXaHU3M, OCHOBY KOTOPOIO
COCTaBIISIET Nporecc o0mIeHus kak Gopma yes-
TEJILHOCTH, OCYILECTBIISIEMAast MEXKIY JIIOIbMH
C LIEbI0 YCTAHOBJICHUSI TICUXMYECKOTO KOH-
TaKTa, MPOsIBISIOIIErocs: B oOMene nHgpopma-
LUeH, B3aUMOBIIMSHUY, B3aUMOIIEPE)KUBAHNH,
B3aMMOIIOHMMAHNN W B3aUMHON KOOpJIMHA-
. KoMMyHHKaTHBHBIH MTpoIiece — 9TO pede-
BO€ B3aUMOJIeCTBHE, KOTOPOE UMEET CIIEAYIO-
1IMe MpU3HaKU U XapaKTepUCTHKH [6, c. 182]:
KOMMYHHUKaTUBHO-TIParMaTHYeCcKoe MPOCTpaH-
CTBO, KOMMYHHKATHBHAsI CUTYyaLHsl (COBOKYII-
HOCTh OOCTOSITENTECTB, MOOYKIAIONTUX YEII0-
BEKa K PEYEeBOMY JIEHCTBUIO), MPEIMET PEUH
(monmoxeHue A€, KOTopoe MOOykKAaeT TOBO-
PSILIEro K BBICKA3bIBAHUIO), TeMa (CeMaHTHYe-
CKasl CBA3aHHOCTh M IIPUHAJICKHOCTh K OIpe-
NETICHHON TIeNTN), MOTHB (TICHXOJIOTHYCCKas

ocHOBa (hOpMUPOBAHHS HHTEHITHH), KOMMYHH-
KaTUBHAsT WHTEHINS (BaKHCHIINNA KOMMYHU-
KaTUBHBIA (DakTop, KOTOPBIH COAEpIKATEIbHO
OpraHMu3yeT U peryaupyeT pedeBoe IoBeJie-
HUE), KOHTEKCT (BHYTPEHHSISI XapaKTePUCTHKA
SI3BIKOBOTO aKTa), oOIIuii KaHal cBs3u (oOmmas
JUIST  YYaCTHUKOB KOMMYHHKAIIMH 3HAKOBas
CHCTEMa), PEUCBbIC CTpaTeruu (KOMILIEKC pe-
YEeBBIX JIEHCTBHUI) M TAaKTHKH (COBOKYIHOCTH
MIPAKTHUYECKUX XOJIOB B peajbHOM IIpolecce)
KaK CpeIcTBa IOCTHKEHMSI LIENTN U PeaTU3alui
KOMMYHHKATUBHOW WHTECHIINU.

B xagecTBe opraHu3yIOMIEro meHTpa KOMMY-
HHUKATHBHOTO TIPOIIecca BBICTYIIAET OXKHUIAEMBIi
pe3yibTaT Kak MPOEKLHs 1LIeJIEBOM YCTaHOBKH
(MHTEHLMH) KOMMYHHUKaHTOB. OpraHu3alioH-
HBIM TPUHIMIIOM KOMMYHHKAIIMHA BBICTYIIACT
WIDTOKYTHBHO-TEMaTHYEeCKUI TTOTSHIHAT  JIvC-
Kypca, CBSI3aHHBII C CUTYyaITuel OOIICHNS U C e
STHOKYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM [2, c. 195]. I'maB-
HBIM CEMaHTUYECKUM CTUMYJIATOPOM PEUH SIBIISI-
eTcs KOMMYHHMKaTUBHAsl MHTEHIIMS TOBOPSIILIETO,
NpeCTaBISIOAst IPEAMET U TeMY OOIICHHSI.

B3aumozeiicTBue KOMMYHUKAaHTOB pEry-
JTUPYeTCsS OTpeAeTCHHBIMI TparMaTHIeCcKu-
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MU TIpaBWJIaMH, OTIPEIEIISIONIMMHA TTOBEICHNE
KOMMYHUKAHTOB B XOJI¢ PEYECBOIO OOIICHUS
Y OTIPENICIISIFOIIMMU MX BKJIAJ B OOBEIUHSIO-
LIYI0 UX PEUCBYIO CUTYAIIHIO U PEYCBYIO UHTCH-
uuo [3, c.42]. YenemHocTb KOMMYHHUKAIUU
3aBUCHT OT YMEHHS W TOTOBHOCTH KOMMYHH-
KaHTOB COOIONATh MpaBUila M PUHITUIIBI pede-
BOTO B3aUMOJICUCTBUS (TIPUHITUIT TOCTOSHCTRA
CMBICJIOB, TPUHIUI KOOIEPAIUU, MPUHITHII
BEXJIMBOCTH), OT YMEHUS B3aUMOJICHICTBOBATH,
OT KeJIaHWsI OHUMATh JPYT JIpyra, OT TOTOB-
HOCTH BCSYECKH COJICHCTBOBATh pealn3alliu
KOMMYHHUKATHBHOW WHTCHITMU TMapTHepa [4,
c. 250]. Ilpomecc B3auMoOAeHCTBHA OpraHu-
3yeTcsi IMyTeM OMPEICICHHOTO 3alIaHUupPO-
BaHHOTO BO3JICHCTBHSI Ha ajpecara, KOTOpoe
MOXKET OBITh 00ECIIEYeHO MPH YCIOBUU B3aW-
MOTIOHUMAHHMSI W COTJIACHSI MEXIY YJaCTHHKa-
MU KOMMYHHKATHBHOI'O aKTa, T.¢. IPU YCJIOBUH
KOOTICpaTUBHOTO U COIYIACOBAHHOTO  O0IIIe-
HUSI, YTO JOCTUraeTcs Oiaroiaps BBIPaKCHUIO
1 JOBEACHUIO [0 aapecara CBOUX 3aMbBICIIOB,
MBbICIICH, HaMEpeHU! U 4yBCTB. BaxxHelimmu
YCIIOBHSIMH  YCIICIITHOTO OOINEHHS SBIIAIOTCS
OpHEHTHP Ha COOECETHUKA, NOBEpHE K HEMY,
COTPYIHUYECTBO, COOTIONCHIE MMPABWIT U TIPUH-
LUTIOB, PETYJIUPYIOUIMX pPEeYeBOe OOIICHHE,
CJIC/IOBaHUE TIPABUIIAM PEYEBOr0O ATHKETa, 000-
CHOBaHHOCTh PEUEBOTO TOBEACHUS, BIIAJICHUC
BapHATUBHOCTHIO S3BIKOBEIX cpencTs [1, ¢. 73].
Taxke 3(PEKTUBHOCTH pedeBO KOMMYHHKa-
IIUU 00ECIEUNBAIOT COBMECTUMOCTH IapTHE-
POB, alleKBaTHOCTh CMBICJIOBOTO BOCIPHUSTHS,
SI3BIKOBAsI KOMITETCHITHSI, COOTBETCTBUE COIIH-
AIBHO-KYJBTYPHOTO CTaTyca, COBMECTHMOCTH
O1oNOr0o-(PH3NOTOTHYECKUX JaHHBIX, TICHXO0JIO-
FMYECKUX TUIIOB JIMYHOCTH U TEKYILETO ICHXO-
JIOTHYECKOTO COCTOSTHUSI, CTEIICHh 3HAKOMCTBA,
YCTOWYHBBIC BKYCHI, IPUCTPACTHSI U ITPUBBIYKHY,
BHEIIHUI BUL.

HNmes Bce mNpHU3HAKK W XapaKTEPUCTHKH
KOMMYHHKAaTHBHOTO TIPOIIeCCa, TICEBIOKOMMY-
HUKAaTUBHOE OOIICHHE, OJHAKO, XapaKTepU3y-
€TCsl TEM, 4TO B IpOIlecce MOJ00HONW KOMMY-
HUKallMd HE 00eCIeYnBaeTCsl IOJHOIICHHAS
peanu3anus KOMMYHHKATUBHBIX HHTEHITUH TO-
BOPSIIUX, HE pEIIaeTcs Kakas-Tnoo HepeueBast
mnpoOiemMa, 94TO MPOUCXOAUT IO MPUYUHE OT-
CYTCTBHUSI B3aUMOJICHCTBUS M B3aMMOIIOHHUMA-
HUSL MEXJy KOMMYHHKaHTaMHU, KOTOpPbIE JTUOO
HE MOHUMAIOT, THOO0 HE TPUHUMAIOT OCHOBHYO
W0 BBICKa3bIBaHUS B COOTBETCTBHH C 3a-
MBICIIOM TIapTHepa, HEMpPaBHILHO WHTEpIpe-
TUPYIOT HH()OPMAIIUIO W KOMMYHHUKATHBHBIC
YCTAaHOBKH MApTHEPA, HE PEATH3YIOTCSI KOMMY-
HUKaTHBHbBIE YCTAHOBKH COOECEIHUKOB. Tem
CaMBbIM B IpOILIECcCe MOJ00HON KOMMYHUKAIUH
HE BBITIONHSETCS OCHOBHOE IpEIHa3HAYCHUE
KOMMYHHKAaTHBHOTO TIpoIiecca, a MMEHHO OT-
CYTCTBYET B3aUMOJICHCTBUE KOMMYHHUKAHTOB
U BO3JICHCTBYIOIINN 3PPEKT.

Paccmotpum HekoTophie (haKTOPHI MICEBIIO-
KOMMYHHKATHBHBIX TIpolieccoB. Tak, HecoBIa-
JeHWe WHTCHIMH KOMMYHHKAaHTOB O3HAa4aeT
HECOBIIAICHUE CTPaTervii U TAKTUK MX pede-
BOTO TIOBEJICHUSI, MPH KEJTAHUU PEan30BaTh
CBOY MHTCHIMH MPOSIBIISETCS HEXeJIaHue To-
HSTh ¥ IPUHSTh UHTEHIIMU COOECETHIKA H TEM
CaMbIM HE CIIOCOOCTBOBaTh WX peaH3alliy,
BCJIC/ICTBUE YEr0 MPOUCXOIUT KOMMYHHKa-
TUBHBII COOM M, KaKk CJIEACTBUE, HapyLICHHUE
o01ero KOMMYHUKATUBHOTO Tmporiecca. HH-
TepecHa B JAHHOM CJIy4ae CUTYaIHsi OOIICHUS
JIByX TpUATEIEH, KaXAbli U3 KOTOPBIX MbITaA-
€TCsI pealin30BaTh CBOW UHTEHIIMU, HTHOPUPYS
MHTEHINH COOCCEIHHKA!

A. — Will it not soon be evening? (1) (Be-
4yep He CKOPO HACTYMHUT?)

B. — Come Billy, get up, you’re beginning
to incommode me. (1a) (Hy, Bumm, BcraBai,
ThI HAYMHACIIb pa3/ipaskaTh MEHSI. )

A. — Will it not soon be night? (2) (Hous He
CKOPO HACTYNHT?)

B.—Day... night... It seems to me
sometimes the earth must have got stuck, one
sunless day, in the heart of winter, in the grey
of evening. Come on, Billy, you’re beginning
to embarrass me. (2a) ([leHb... HOUb... . Bpe-
MEHAMH MHE Ka)KeTcs, YTO 3eMJIsi HelpeMeH-
HO TIOTPY3UTCS B JICHb O€3 COJIHIIA, B CepIIe
3UMBI, B cepocTh Beuepa. Hy ke, Bunu, noj-
HUMAaMCs, Thl HAUMHACIITH OOPEMEHSITh MEHSI.)

B pasroBope c ToBapHIeM IO HECUACTHIO
CIICTION YETOBEK XO4eT BBICHUTH, KAaKOE B JaH-
HBII MOMeHT Bpemst cyTok (1), (2), mbrTaercst mo-
Jy9uTh WH(OPMAIMIO 00 OKPYKAroIeM MHpE,
OJIHAKO COOCCETHUK TMPOSIBIISET PABHOMYIINE
K €T0 JKeJIAaHMSIM | TIPOCK0aM, He TaeT HeOOXOH-
Mot nadopmarmu (1a), (2a), pazapaxaercs (1a),
(2a). INomobOHOe oOIIeHNe HEIPPEKTUBHO, T. K. JIe-
MOHCTPHUPYET YXOJ] OT TEMbI pa3roBopa, HEeXxela-
HHE YCTAaHOBHTH KOHTAKT M B3aUMOJICHCTBOBATb.

HepaBHble crarycHO-pOJICBBIC  TTO3UIHU
O3HAYalOT TPEUMYIICCTBEHHYIO  TIO3UIHIO
OJTHOTO M3 KOMMYHUKAHTOB JJISI peann3aliu
KOMMYHHUKAaTUBHBIX WHTeHUUH. Ecin B 00bI-
JICHHOW KOMMYHHKAIIMH OTHOIICHUS MEXTY
napTHepaMu 0a3upPyIOTCs Ha MOKA3aTelNAX paB-
HOPACIIOJIOKEHHOCTH, TO CTaTyCHOCTh OMpe-
JIeIISieT CLIIEHApUI PeueBOro B3aUMOJICHCTBHSI.
CrarycHble TIOKa3aTelnu SBISIOTCS TJIaBHBIM
YCIIOBHEM JUIS peaiu3alii HaMEpPEeHUH KOM-
MYHUKAHTOB, 3apaHee MPEANUCHIBas UM Clie-
HApHBIE MOJICIIM PEYCBOTO B3aUMOJCUCTBHUS
Y HETIOCPEJICTBEHHO y4YacTBYsl B pa3BepThIBa-
HUH KOHKpETHOTO cueHapus. [lokazarens cra-
TYCHOCTH, KaK MpaBHJIO, O3HAYaeT CHUTYaTHB-
HYIO IOMHHAHTY OJHOTO MMapTHEpa HaJl APYTHUM
[2, c. 61], npenocTaBisisi BO3MOKHOCTh BIa-
JIETb CTPAaTeTHYECKOW WMHUIIMATUBOM B pede-
BOM B3aMMOJICHCTBUH 1 00JIa1aTh IPABOM IpHU-
HUMaTh OTBETCTBEHHBIC PEUICHHS, 3HAYNMbIC
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JUTS pa3BUTHA KOMMYHHKAIUH. J|OMUHAHTHBIN
CTaTyC MO3BOJISIET TOBOPSIIIEMY OCYIIECTBIISITH
KOHTPOJIb M OL[EHKY KOMMYHHKATHBHOIO TIpO-
CTPaHCTBa U JIEMOHCTPUPOBATH CBOE KOMMYHH-
KaTHBHOE TPEBOCXOJICTBO, YTO B HTOT€ MOXKET
MIPUBECTH K KOMMYHHKATHBHOI HeyaaJe.

Hecobnronenrie MPUHIMIIOB — SI3BIKOBOTO
OOIIEHMsI Tak)Ke HapyllaeT KOMMYHHUKaTHB-
HbI npouecc. Tak, MpuHIUI B3aUMOAECUCTBUS
TpeOyeT, 4TOObI KOMMYHHUKAHTHI HE TPOCTO TO-
BOPHJIM TIOOYEPETHO, a TOBOPWIIH JPYT C APY-
TOM, T.€. OBITM BKIIOYEHBI B OOMEH, U yKa3bl-
BaJIM Ha 9TO B3aMMHOE BKITIOUCHHE, HCIOIB3YSI
pa3MYHbIC CPEJICTBA U CHTHAJIBI HHTEPIIOKY THB-
Horo xapakrepa [3, c. 198]. C momomibio 3THX
CUTHAJIOB (BepOaJIbHBIX M HEBEpOAJIbHBIX), KO-
TOPBIMA OOMEHHWBAIOTCS YYACTHHKH KOMMYHH-
KaTWBHOTO TIPOIIECCa, OHHU BHIPAYKAIOT B3aMMHOE
NPU3HAHNE WM HEMpU3HaHWE JPYT JApyra Kak
[ApTHEPOB [0 KOMMYHHUKAIIMH U YKa3bIBAIOT
BIMSIHUE APYT Ha JApyra, co3fasas auaior. O0-
MEH ATUMH CHTHaJaMH MOXXHO PacCMaTpHUBaTh
KaKk KOMMYHUKaTUBHYIO HOPMY BEIICHHUS pasro-
BOpa, B OCHOBE KOTOPOH JIKWT TPHHIHIT B3aH-
moneicTBus. [IpuHIMIT Koomepanuu Xapakre-
pH3yeT TIOpSIOK COBMECTHOTO OIEPHPOBAHMS
nHpopManmen u B3aMMOpPaCIIONOKEHUE TOBOPS-
IMX B CTPYKType KOMMYHUKAaTHBHOIO akTa [4,
c.30]. O oO0ycioBIMBaET BO3MOXKHOCTH B3a-
AMOJICUCTBHS JTFONEH W BBICTYIAeT Kak oOIIee
YCJIOBUE MHTEPAKIHH, OCYIIECCTBIISIEMOMN B COOT-
BETCTBUM C MPaBHJIaMH TIOBEJICHUs (KOHBepca-
LMOHHBIMUA MaKCUMaMH), KOTOPBIE OIPENeIISIIOT
TO, YTO YYaCTHUKU UHTEPAKIINH JIOJDKHBI JIe/aTh,
YTOOBI IEWCTBOBATh OCMBICIIEHHO, pa3yMHO, pa-
MOHAJIFHO, TIOHATHO. B kadecTBe mpumepa Ha-
PYIICHUsT TPUHIMIIA Koorepauuu (TmocTyiara
Ka4eCTBa) pacCMOTPUM CHUTYALMIO OOIICHHUS MO-
JIOAOW JEBYLIKH C NOKWJIOW KEHIIUMHOM, KOTIza
TiepBasi, He yKeJjast OOIIaThCs, IeNaeT BH/I, 9TO He
y3HaeT npustensauIyy (1a), (2a), (3a):

Mrs Rooney. — Miss Fitt! (1) (Mucc @urrt!)

Miss Fitt [Miss Fitt baits, stops bumming. ]
(la) [He otBeuaer. OcTaHaBiauBaeTCs, mepe-
CTaeT HAIeBaTh. |

Mrs Rooney. — Am I then invisible, Miss
Fitt? Is this cretonne so becoming to me that
I merge into the masonry? (2) (MoxeT ObITH
st HeBuANMKa, mucc Ourt? Unm 3T0T uepHBIN
KPETOH TaK MHE K JIMILY, YTO MEHS HE OTJIUYUTh
OT CTEHKH?)

Miss Fitt [Miss Fitt descends a step] (2a)
[He orBeuaer. Cryckaercst Ha OHY CTYIICHBKY. |

Mrs Rooney. — That is right, Miss Fitt, look
closely and you will finally distinguish a once
female shape. (3) (Ja-na, mucc ®urt, npuris-
JIUTECh KO MHE BOJM3H, 1, BO3SMOXKHO, BBl pa3-
JMYNTE )KEHCKUH HEKOT/Ia CHITYIT. )

Miss Fitt. — Mrs Rooney! I saw you, but I
did not know you. (3a) (Muccuc Pynu! S Bac
BH/JIEJIa, HO HE y3HAJA.)

Mrs Rooney. — Last Sunday we worshipped
together. We knelt side by side at the same
altar. We drank from the same chalice. Have |
so changed since then? (4) (B BockpeceHbe MbI
BMECTE MOJMIUCH, MPEKIIOHSIN KOJIEHU Yy OfI-
HOTO ajTapsl, NWIK U3 ogHou yamu. Heyxenun
C TEX TOp 5 Tak u3MeHmIach?) [6, c. 182].

JleiCTBEHHBIM MEXaHHU3MOM JIUAJIOTOBBIX
B3aUMOJICHCTBUN SIBIISIETCSI BEXKJIMBOCTb, TaK
KaKk KOMMYHUKAHTBI BBIPQXKAIOT yBa)KCHUC
K TIApTHEPY C IMOMOIIBIO pedeBbIx eauHutl. Cire-
JIOBaHVE TIPUHIINAITY BEKIMBOCTH HAKIIAIbIBAET
OIPE/IC/ICHHBIC OTPAHUYCHHUS] Ha I[OBEIACHHUEC
KOMMYHHKAHTOB, KOTOPBIC 3aKJIFOYAOTCS B TOM,
4TOOBI YYUTHIBATH MHTEPECHI MMAapTHEpA, CYUH-
TaThCs C €r0 MHCHUEM, JKEIIAHUSMHU YyBCTBAMU,
o0Ireryars 3a7a4u, Bo3JaraeMble Ha HETO B IPO-
recce KOMMyHHUKanuu. Vimes enpio JoOUThCs
MaKCUMaITbHOU 3(p(heKTUBHOCTH pEeYeBOro B3a-
WUMOJICHCTBHS, TPUHIMIT BEXKIUBOCTH IPE-
CTaBJIsIeT cO0O0W OCOOYI0 CTPaTeruio PeyeBOro
TIOBE/ICHUS T10 YCTAHOBJICHHIO KOHTAKTa MEXK-
Iy cobecemnukamMu. HecoOmoneHne TaHHOTO
TIPUHIIATIA MOYKET CMYTHTD WJIM OOHIETh coOe-
Ce/IHUKA, NMPUBECTH K MPU3HAHUIO IOBEIACHUS
co0eceTHUKA HelPaBUIIbHBIM, CO3/1aTh MPEIIsT-
CTBUSI B YCTAHOBJICHUY KOHTAKTa, BHECTH HEJI0-
BEpHUE U Pasiiajl B pa3roBop, JI€30pPUCHTUPOBATH
co0eceHrKa, 4TO B UTOTE pa3pylIaeT Cpemy
TO3UTUBHOTO B3aWMOJCHCTBHSA M JIEKHUT B OC-
HOBE TICEBIOKOMMYHHKAITUH.

[TpumMepom HecoOIIOIEH S TPUHITUIA BEXK-
JIMBOCTH MOXET CIYXHTh CHTYaIUs OOIICHUS
JIBYX TIPUSITENIEH, JIFOIeH, OTPaHIYCHHBIX B JBH-
JKeHMX, HHBaJIN10B. OOIIEHNE dTHX JIIOIEH He-
CYpa3HO, OHO HE IPUHOCHUT MM PaJIOCTH, a JIHIIIH
3aI0JTHSET MyCTOTY M OECCMBICIIEHHOCTh UX CY-
niectBoBaHus. Kaxkplii U3 HUX XOUET IMOYYB-
CTBOBaTh COCTPaJlaHUE W COUYYBCTBUE OT JPY-
roro (1), (2), HO caM B TO e BpeMsI IPOSIBIISET
MOJTHOE Oe3pa3iiyue 10 OTHOIIEHHIO K CBOEMY
cO0ECeHNKY; KayKIbIii TOBOPUT O TOM, YTO HH-
TepecyeT TOIBKO ero camoro (3a):

H.: Go and get the oilcan. (1) (Ilotiau
Y TIPUHECH MACJICHKY.)

C.: What for? (1a) ([Inst uero?)

H.: To oil the castors. (2) (Konecuku cMa3arb.)

C.: [ oiled them yesterday. (2a) (51 cma3sI-
BaJl UX BUEpA.)

H.: Yesterday! What does that mean?
Yesterday! (3) (Buepa! Uro 310 3HaunT? Buepa!)

C.: That means that bloody awful day, long
ago, before this bloody awful day. (3a) (910
3HAYMT, YTO OJMH Y>KaCHBIH JCHb UAET Mepes
JIPYTUM YXKacHBIM JIHEM.)[6, c. 230].

JlaHHasi KOMMYHUKATUBHASI CUTYAIHsI SIBJISI-
eTCsl TIPUMEPOM HapYIICHUS MaKCUMBbI TaKTa,
KOTOpOE CO3/IaeT OIpe/eNIeHHbIe HEyT00CTBa
JUTS COOECETHNKOB M HE TIPHHOCHT MM HH Pajio-
ctH, HU 1onb3Hl (3), (3a). Ipossisst 6e3pa3znu-
YHE U HEBHUMAHUE 110 OTHOIICHHIO JPYT K JPY-
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ry (la), (2a), mpusaTenn coBceM HE 3a00TATCS
0 TOM, YTOOBI OOIIIEHHE MTPOTEKAJIO B Oaronpu-
sTHOM pycie (3a), TeM caMbIM MOJpbIBasi B3a-
HMHYIO PaCIOIOKEHHOCTh APYT K IPYTY.

[Ipenmer pasroBopa sBiISETCS HEOOXOIM-
MBIM yCJIOBUEM JUIS TOM WH(POPMAITUH, KOTOpast
OyIeT cooOIIeHa, U s peaTu3aIiiid KOMMYHHU-
KaTuBHOW (yHKIMH. VIMEHHO mpernMmer pasro-
BOpa IMpPEACTaBISIET COOOH TO, Ha YeM IMpPEexKIe
BCEr0 KOHIICHTPUPYET BHUMAHHE CITYIIAIOIIHH,
CJIEIOBATENIFHO, SBISIETCS IIEHTPOM BHHMAHUS
KOMMYHHUKaHTOB. Uepe3 MpeaMeT pedu ycra-
HaBIIMBACTCSl KOHTAKT MEXIY COOECEeTHUKAMH,
T.€. OH BBICTYIIA€T KaK OPTraHU3YIOIINI acIeKT
KoMMyHUKanui. OT TOHUMaHUs IpeAMETa pas-
roBOpa 3aBUCHUT B JaJbHEHIIEM YCIEHIHOCTb
KOMMYHUKAIUU. becrpenmeTHbii pa3roBop —
9TO pasroBOp, HEOCTATOYHO TTIOTOTOBJICHHBIH,
HENPOJYMAaHHBIH B OTHOIICHHH  KOHCTPYK-
THUBHBIX TPEIJIOKEHUI pelleHus Borpoca (co
CTOPOHBI OJHOTO HJIM O0OMX COOECEIHHKOB),
OecIepCneKTUBHBIN, OecconepKaTelbHbIH, OT-
BJICUCHHBIN, OeCIebHbIA, MycTOl. becnpen-
METHBIH Pa3roBOp HE HampaBlieH Ha KOHKPET-
HYIO TEMY M Ha pellieHue HepeueBO MpoOIIeMbI
KOMMYHHUKaHTOB, OH HE UMeeT Liesu, cyTu. bec-
MPEIMETHOCTH Pa3roBopa yKasblBaeT Ha TO, YTO
JTAHHOE OOIIIEHNE HE HAIIeJICHO Ha PEe3yJIbTaT.

[Ipumepom  OecrpenMeTHOTO  OOIIEHUS
MOXET TIOCTY)XUTh CHUTyars OOIIEHUS IBYX
npusITeNned, KOTOPhIM HE O YeM IIOTOBOPUTH
U HeYero ckaszarb Apyr apyry. [Ipenmerom nx
00CYK/IEHHsI CTAaHOBSITCS TIEPBbIC TOMABIINECS
Ha 11a3a o0beKThl. YacTo MoA0OHBIC JUAIOTH
MIPECTABIAIOT CO00H OAHOOOpa3HOE MOBTOpPE-
HYe OMHUX U TeX ke ciioB (1), (1a), (2), (2a), (3):

V. What was I saying, we could go on from
there (1) (YUro s Takoe roBopuii? C 3T0ro MOXK-
HO U HAYarhb.)

E. What were you saying when? (1a)) (Korna?)

V. At the very beginning? (2) (B camom Hadase. )

E. The beginning of what? (2a) (B nauane
4ero?)

V. This evening...I was saying... (3)(Hy,
BEYEPOM ...l roBopu)

E. I'm not a historian. (3a) (Tel ciumkoM
MHOTO OT MEHS XOUeIITh. )

MbIcnu U peub 3TUX JT0JIel 3aTOPMOKEHBI:

V. That passed the time. (4) (Bor kak-to
U BpeMs MIPOIILIO. )

E. It would have passed in any case. (4a)
(Ono OBI ¥ TaK MPOIILIO. )

V. Yes, but not so rapidly. (5) ([1a, Ho HE Tak
owIcTpO.) [6, c. 107].

KommyHMKaHTBI TepedpackiBaroTes hpasa-
MH, OOJIbIIIE TIOXO)KUMH Ha UTPY cIIoB (4), (4a),
(5). llogoOHBIE TMAIOTH HE HECYT CMBICIOBOM
HarpysKu, a, 3Ha4uT, Heo(pPeKTHBHBI u Oe3pe-
3yIBTaTHBL.

Taxum 006pa3omM, MO)KHO KOHCTaTHPOBAaTh,
YTO HapyIICHUE MPUHIIUIIOB U XapaKTCPUCTHUK

BepOAIBHOTO OONICHHS TOAPHIBAET €T0 OCHO-
BBl U JIEKUT B OCHOBE IICEBJIOKOMMYHUKAIIUH,
npeAcTaBIsionel coboi HecloXuBIIeecs pe-
YEBOE B3aMMOJCHCTBUE C HEPEAIU3OBAHHBIMU
uHTeHIUAMA. OCHOBHBIMH (DaKTOpaMHu TICEB-
JIOKOMMYHUKATUBHBIX IIPOLECCOB SBIAOTCS:
HECOBIIaJICHUE MHTEHUUA KOMMYHUKAHTOB,
HEpaBHBIE CTATyCHO-POJIEBBIE ITO3UIIMU, HECO-
OJIIOJIEHUE  OCHOBOIIOJIATAIOIIUX TPUHIIUIIOB
SI3BIKOBOTO OOIIEeHUs (TIPUHIUIIA B3aUMOJICH-
CTBUs, NpPUHLMINA KOOIlepaluy, MpHUHIUIIA
BEKJIMBOCTH), OCCIPEIMETHOCTh Pa3roBOpa,
HEHUCKPEHHOCTh COOCCETHUKOB, HAIIEICHHOCTh
Ha PO3BITPHIII, MTOJBOX WM KOH(DIUKT, HaBs-
3aHHBIM XapakTep KOMMYHUKAILIMH, BBIBEJICHUE
coOeceIHUKa U3 aJIEKBaTHOTO COCTOSIHHS, He-
JIOBEpUE KOMMYHUKAHTOB IPYT K APYTY.
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